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S P I R A L E

V U L P E S C U L
C ine ar privi la acest ere­

tic cultivat, agitînd mai 
recent şi o barbă de diac, 

foarte  potrivită lui şi foarte 
trim iţîndu-te  în  epocă, asta 
poate şi din cauza limbajului 
baroc folosit şi a  agitaţiei, l-ar 
cataloga pe Romulus Vulpescu 
de boem superior, calofil cu fe­
bra  ediţiilor rare, el însuşi al­
cătu itor de seriale scurte în ti­
par, num erotate, adnotate, pli­
ne de trim iteri şi precizări asu­
p ra  calităţii hîrtiei folosite, sta­
bilind date de predare şi de 
apariţie, respectînd adică to t ce­
rem onialul cernelii, de unde o 
m are im presie de ştiinţă biblio­
filă, ceea ce corespunde şi rea­
lităţii. G răm ătic subţire, cu 
înaltă  şcoală filologică, a ten t la 
m area poezie, îngrijitor şi cola­
borator postum  a l  lui Ion Bar­
bu, căruia i-a facilitat apariţii 
în  vrem uri mai dificile pentru 
poezia acestuia, suferind de un 
uşor savantlîc miştocar, aş zice 
cu un cuvînt villonesc, tradu­
cător al hoţului şi canaliei de 
geniu, provocînd în lexic ade­
v ăra te  furtuni, Romulus Vul­
pescu în afara arborării unei 
nesupuneri vădite la canoane, 
este un stihuitor melancolic, să- 
vîrşind  ra r  şi pe alese, servind 
m ai întîi pe alţii şi abia după 
aceea ţin înd  să-şi facă sieşi un 
trup poetic. Aşa trebuie luat 
şi nu altm interi pentru că opera 
sa este încă incorporată, oare­
cum  livrescă, dar de o bună 
calitate, specială mai ales, desti­
na tă  unui mic regim ent de cu­
noscători, de degustători de 
vers.

Dacă ştiu  bine şi dacă am ci­
ti t  ca lum ea lista  cărţilor ce 
i-au  trecu t prin  mină (nume­
roase in terpre tări m ai ales ale 
altora) cu aceste şi alte  poezii 
s -a r  afla la  al doilea volum de 
versuri, volum apăru t după nişte 
exerciţii de stil. Controversat, 
invidiat m ai ales, zeflemitor cu 
confraţii, el a fost prim it re­
cent de presa literară  cu destu­
lă rezervă nejustificată. Esteţi 
de mina a doua cer de la Ro­
m ulus Vulpescu o evadare din 
ceea ce excelează : o absconsă 
şi fină comunicare, m odernă mai 
ales prin sugestie, nu a tî t  prin 
invenţiunile form ale la care se 
dedau a tîţia  poetaştri mime­
tici. Descoperim cu surprindere 
că ne aflăm  în fa ţa  unui clasic 
în tîrziat în  care bat vag aripi 
verlaineniene şi chiar bătrînul 
Valery m ai contribuie cu morga 
lui, azi uşor desuetă, la  candoa­
rea  nobilă a spleenului vulpesc, 
a tît de particular totuşi Intr-o

de Eugen BARBU

literatu ră  gemînd de influenţe 
bine preluate. în tr-o  Epistolă 
versul pare  tern  : „ în tr-o  zi, 
mai degrabă-n am urg / Voi p ri­
mi o vizită îm brăcată m urg / 
Obosindu-mă, o voi ruga să mă 
lase / Dedicat somnolenţei 
mele lemnoase/ în  odaia răm a­
să goală / Va fi doar tăcerea 
mea orizontală...“ /. Efectul este 
sigur prin rigoare şi lipsa de 
artificiu, prin  acea dem nitate 
nesentim entală a tît de prezentă 
în  poezia de mai încoace. Foar­
te frumoasă este Ploaia : „Sâ- 
rutul-ud. Şi gura-gust de sodă / 
T rasată ru ta -n  hărţi, spre coasta 
gravă /  Desleagă-mi gestul- 
somn de p ia tră-n  odă /  Din b ra ­
ţul fr în t în unghi să fac e trav ă / 
Trecuţi de semn, abandoning 
cîrm itul / Să ne-arborăm  splen­
doare la catarte / înalţi, drepţi, 
doi, ne vom reface m itul / Do 
abur, arbor, ploaie, carne, ca r­
te". Incifrarea şi ritm ica bar- 
biană îl cenzurează încă pe poet 
deşi poemul a re  oa dată : 1958. 
In tr-o  C arte poştală iată ce se 
face pe modelul Topîrcaanu : 
„Sus, lingă T urnul Alb e gri / 
E rece vînt şi ud / Jos, cerul 
Tîmpei se-nnegri /  Şi nu există 
Sud / Braşovul fă ră  tine-i 
m ort / E sum bru, rău, u rît / 
Biserici negre-n  suflet port / Şi 
orgi dogite-n g*t / Contem plu-n 
cim itirul grec / Un nume brîn- 
covan / Ş i-aş vrea să plec, nu 
pot să trec / Şi te aştept în van / 
N-am să revin, n -a i să revii / 
Munţi mici, m unţi mici şi trişti 
/ Nu mai există oameni vii / 
Tu singură exişti“. E şi niţel 
Eminescu aici, e şi plictisul ba- 
covian, dar ce efecte sobre şi 
sigure, ce frum useţe ! Şi asta 
mi se pare că se dobîndeşte 
tocmai cînd ajungi la  o simpli­
tate după o lungă experienţă. 
Că recenzenţii de pînă acum  ai 
lui Vulpescu au  fost nedreţi cu 
el o dovedeşte şi Telefonul din 
care cităm : „Odaia ta-pustie 
de bărbat / Cu husele penum ­
brei de vacanţă / Şi uşa-n care 
n-are rost să bat / Şi patul 
m -au uita t cu siguranţă / M i-a 
mai răm as un  singur sclav fi­
del / In tr-un  regat ucis de in­
trigi sum bre / La glasul tău, 
fac din exil, apel /  Să m ă evoce 
muzical din umbre / Dar cifrul 
de sem nale sună-n gol / A tim p 
oprit şi gri, ce ne desparte / 
Complice cu-al absenţei, proto-

Un arsenal lexic 
ş i unul

memorialistic
de Boris BUZILĂ

„Un arsenal lexic uriaş“, no­
tează Victor Eftim iu despre vo­
lum ul „Crugul anului“ de cu- 
rind  apărut, al cărui titlu  este 
încadrat pe copertă de două in­
solite, aş zice chiar misterioase 
sintagme grafice : m enţiunea 
„suită bucolică“ şi numele au­
toarei — Olga Cantacuzino. De 
ce insolită şi de ce misterioasă ? 
Pentru  că deşi învederat de o 
tradiţie  multiseculară, de la 
Hesiod la  poemele de început 
a le com patriotului nostru A. E. 
Baconsky, să zicem, jurnalul li­
ric  al m uncilor agricole sempi- 
terne este astăzi departe de a 
constitui o specie cultivată de 
poeţi. Olga Cantacuzino se dă­
ru ie cu pasiune acestei preocu­
pări făcînd să se perinde prin 
fa ţa  noastră, în tr-o  descripţie 
căreia lexicul suculent şi proli­
fic ii atribuie o arhaică somptu­
ozitate, nu  doar succesiunea pe 
anotim puri a îndeletnicirilor se­
zoniere ale satului dar şi repe­
rele tradiţionale ale acestuia, în  
ordinea culturii m ateriale 
(„moara", „uleiniţa“, „pietrăra- 
ia “, „piua“...) Pentru  exem plifi­
care am p referat o imagine de 
sezon, începutul prim ăverii : 
„O primeneală, un porn iţi sem­
nalul de netălmăcit I Cam prin 
mijlocul lunii Fauri Străbate- 
nchisul acaret, /  sim ţind ierna­
ticul ta b ie t! de prin cuptor, ca 
din coclaur /  Pornirea sloiului 
in clin I peste avintul din căra­
re /  în băltăreţul cel blajin I ne 
e solie născătoare...“.

Mai sintern însă datori citito­
ru lu i răspunsul la cealaltă parte 
a Întrebării iniţiale : de ce şi 
misterioasă ? P en tru  că puţini 
cunosc cine este autoarea acestei 
neobişnuite scrieri. Olga Canta­
cuzino, scriitoare şl publicistă, 
cunoscută şi sub sem năturile 
Olga Cruşevan şi Olga Cruşe- 
van-Florescu, s-a  afirm at între 
cele două războaie prin tr-o  la­
borioasă operă de popularizare a 
literatu rii rom âne peste hotare, 
cu deosebire în  Franţa traducind 
în  limba acestei ţări versuri ale 
poeţilor noştri de seamă : Emi­
nescu, Alecsandri, Coşbuc, Goga, 
Minulescu, Arghezi, activitate 
distinsă şi cu prem iul „Haman- 
giu“ al Academiei Române.

In acelaşi tim p a  desfăşurat 
in  F ran ţa  o am plă muncă publi­
cistică, în  calitate de colaborator 
perm anent al revistei „Les Nou- 
velles litteraires“, solicitată de 
M aurice M artin du Gard, fratele 
rom ancierului.

In legătură cu mişcarea cultu­
rală  franceză din acea vreme, 
Olga Cantacuzino deţine amin­
tiri susceptibile să constituie ve­
ritabile documente de istorie li­

terară. întrebînd-o pe cine a 
cunoscut în  tim pul colaborării la 
„Les Nouvelles litteraires“, răs­
punsul său a  constituit de fapt 
lista mai tu tu ro r personalităţilor 
proem inente ale culturii france­
ze din epocă ! Paul Valery, Paul 
Claudel, F ranţois Mauriac, Andre 
Gide, Andre Maurois...

Am discutat despre Elena Vă- 
cărescu, in  al cărui salon, des­
chis în tre 6,30—8,00 seara putea 
fi în tiln it „to t Parisu l“ („Tout 
Paris, tout Paris artistique, tout 
Paris litteraire, tout Paris poli­
tique...“).

— Cum l-a ţi cunoscut pe Paul 
Claudel ?

— In  salonul Elenei Văcăres- 
cu. Era o recepţie pen tru  nişte 
prem ii literare. Am cîntat la 
pian cîteva compoziţii proprii. 
Claudel s-a  apropiat de mine, 
am angajat o discuţie, după ca­
re m -a în trebat „On va ă la 
Coupole“ ? Ne-am dus apoi la 
cafeneaua „La Coupole“, unde se 
întîlneau oamenii de artă. De a- 
tunci s-a legat sufleteşte foarte 
m ult de m ine ; îmi spunea că 
nu-1 interesează lite ra tu ra  pe 
care o fac ci personalitatea mea 
„cu înălţări şi căderi, cu entu- 
ziasme şi deprim ări“, zicea...

în  1937, m -am  pom enit cu o 
telegram ă în  care mă anunţa 
că-mi va face o vizită. I-am  co­
m unicat şi lui Goga, cu care 
eram  de asem enea prieteni şi, 
după cîtva timp, i-am  avut pe 
amindoi oaspeţi în  satul copilă­
riei mele“. (Vizita lui Goga în 
satul poetei este consem nată şi 
de recenta monografie a lui Ion 
Dodu Bălan. B.B.)

Olga Cantacuzino este pose­
soarea unor am intiri to t a tît de 
preţiose şi despre o seam ă de 
scriitori români. In urm ă cu 
cîţiva ani, Biblioteca Centrală 
de S tat a  in tra t în  posesia vo­
luminoasei sale corespondenţe 
cu Cezar Petrescu (aproximativ 
70 de piese).

Intrebînd-o ce s-a întîm plat 
cu corespondenţa sa cu Paul 
Claudel şi cu alte personalităţi 
literare  din străinătate (şi An­
dre Maurois a  vizitat-o  în satul 
său), m i-a răspuns că ea a r  fi 
fost trecută cu tim pul în pose­
sia unui colecţionar. Alexandru 
Saint-Georges, decedat între 
timp, fost pe vrem uri custodele 
unui muzeu literar care a func­
ţionat sub egida Fundaţiilor, în 
strada Polonă.

„Nu mai ştiu unde se află a- 
cum aceste' scrisori“, a conchis 
cu regret interlocutoarea noas­
tră. Ia tă  o problemă care ar pu­
tea face obiectul unor investiga­
ţii din partea Muzeului de Isto­
rie  a L iteraturii I

col / Mai pică de Pe raft, mu­
rind, o carte  / El numai : Ferm, 
ironic şi lucid / Cu toate că-i 
trădat mai înţelege/ Că, im- 
brîncindu-m i episodu-n vid / în  
alt culcuş încoronezi alt rege / 
Mai stăru ie un miros de tutun / 
Răcit în am intiri şi în dantele / 
Şi sun nebun, inoportun, sun, 
sun / Dar nu se-ating de recep­
tor nici ele / El, totuş pătimaş, 
tot cheamă lung / Mecanic, rit­
mic, e sl’îrşit de lume / înne­
bunit că-aparat şi ciung / Miinl 
n-are, cînd revii, să te sugru­
me“. Fără finalul anecdotic şi 
o uşoară ezitare la mijloc, poe­
m ul ar fi fost o capodoperă. 
S igur că unui poet baroc ca ei, 
lui Romulus Vulpescu n u -i şe­
dea bine fără o dare în stambă, 
cum ar fi aceea din Pomelnicul 
regilor sau Marcia alia turca 
unde simplele jocuri de cuvinte, 
calam bururile cele mai năstruş­
nice nu pot ţine cu nici un chip 
locul poeziei. Ia tă  de ce îl pre­
fe r în Testam entul scris în 65 : 
,,Cu fiecare zi ce trece / Im- 
bătrînesc şi scad şi pier / Simt 
fiecare ceas de fier / Şi aerul 
îl simt mai rece / Cu fiecare 
zi mai sper / Că juventutca n-o 
să-m i sece / încep din se in ее 
mai des / S-aud in fiecare noap­
te  / Cum pică fire de păr coap­
te  / Cum cercuri noi la  unghii 
ies / Cum lucrurile-n ju r, cu 
şoapte /  Se pregătesc pentru 
deces / Ferestrele se-nchid în­
cet / Şi uşile se bat în  cuie. / 
Tot universul meu se-ncuie / 
Nu pot solii să mai trim et / Un 
soare negru-n cer îmi suie / 
Sigil pe ultim ul decret /  In  pat 
e pururea mai frig / Mi se des­
tinde mina dreaptă / înaltă, 
doamna mea aşteaptă / Coroana 
m orţii s-o cîştig / Afară, cîinele, 
la treap tă  / Presim te pentru ce 
nu-1 strig  /  Aş vrea s-am in o 
clipă data / în ţepenit să nu mă 
las / Mă tem de timpul gol ră ­
m as / Ceremonia este gata / 
A rătătoarele, pe ceas / Le simt 
tăindu-m i beregata". E aici o 
înaltă tristeţe, o frumoasă des­
făşurare de mijloace literare 
care trădează în  Romulus Vul­
pescu un poet care dacă s-ar lua 
mai în  serios a r  fi capabil de 
m ari surprize. în  acest asediu 
continuu asupra adevăratei poe­
zii, exercitat zi de zi în  publi­
caţiile noastre, versurile acestui 
iconoclast mi se par o adevă­
ra tă  oază luminoasă.

N O h  DESPRE FILMELE 
NOASTRE

.OPERAŢIUNEA HYPERION"
— După titlu, film ul la a cărui 

realizare ai pornit se anunţă ca 
aparţinînd genului poliţist, este 
prim a întrebare pe care o adre­
săm regizorului COSTIN AZI­
MIOARĂ.

— Este, de fapt, o specie a fil­
mului poliţist, film ul de spionaj,

intr-o asemenea reţetă rigu­
roasă ?

— Prin nimic. Nu mi-aş dori 
decît să realizez cel mai bun film 
de serie, un film atît de bun din 
punct de vedere al meşteşugului, 
şi numai al meşteşugului incit să 
nu încarce memoria spectatoru-

P eter Paulhoffer — interpre tu l principal al film ului „O peraţiu­
nea Hyperion“.

aparte  constituit, chiar dacă im­
portă din genurile limitrofe 
(tipul de intrigă, urm ărirea, 
schema ţintelor false, oponenţa 
taberelor).

— P rin  ce s-ar caracteriza to­
tuşi

Dacă nu prin tr-o  structură 
originală, cel puţin prin tr-o  re­
ţetă bine definită. D intr-un film 
din această specie nu poate lipsi 
conflictul rafinat, apara tu ra  h i­
per specializată de care se folo­
sesc în egală m ăsură detectivul 
şi spionul, femeia fatală, care 
nu-şi risipeşte fă ră  de scop fa r­
mecele, luptele spectaculoase etc. 
De aceea, cred că s-a r plasa mai 
aproape de filmul de aventuri.

— Prin  ce se va m arca totuşi 
propria personalitate, ca regizor,

COTIDIANUL napolitan „II 
Mattino“ publică sub semnătura 
lui Alfredo Parente o amplă 
cronică la spectacolul „Trubadu­
rul“ de Verdi, prezentat pe scena 
operei din Neapole, spectacol 
printre ai cărui protagonişti s-a 
numărat şi tenorul Ludovic 
Spiess.

Reproducem un pasaj care se 
referă la cintăretul român :

„Voce clară, sănătoasă, cu un 
tim bru curat, cu articulaţie libe­
ră şi plăcută, capabilă de orice 
nuanţe. Spiess modulează şi ci­
zelează în  aşa chip metalul stră­
lucitor al mijloacelor sale vocale 
incit cintul şi recitativul sint 
luminate de siguranţa stilului şi 
de expresivitatea respiraţiei, v i­
goarea dramatică alternind cu a- 
tnntul pasiunii, cu suavitatea mo­
dulaţiilor celor mai fine.

...Tenorul dispune de o meto­
dă infailibilă (...), la care se a- 
daugă siguranţa, întinderea şi a- 
vintul vocii sale care urcă strălu­
citoare spre înfricoşătorul virf al 
faimosului „do“ din „Di quella 
'pir a“.

Cronica menţionează că, la 
sfîrşitul acestei arii, Ludovic 
Spiess a fost chemat de mai 
m ulte ori la rampă singur fiind, 
după expresia autorului, „sărbă­
torit cu entuziasm".

FILM UL „Conformistul" 
poartă sem nătura Iui Bernan- 
d0 Bertolucci şi urm ăreşte, în 
Italia  anilor ’30, degradarea 
unei personalităţi în acelaşi 
tim p  cu epoca.

„U N  A CTOR U IM ITO R “ — a  
fost c a rac te riza t Jean -L u c  Bi- 
deau, in te rp re tu l p rin c ip a l din 
„Jam es sau  h u “ reg iza t de 
M ichel Soutter,

lui cu numele uneori greu de ţ i ­
nut minte al autorului total.

— Cu acest film debutezi în 
lung m etraj. Filmele realizate 
în institu t vorbeau despre aspi­
raţia spre „autorul to ta l“. Ce te 
mai leagă de ele sau cum se 
leagă de ceea ce v re i să faci 
acum 7

Este foarte greu de răspuns.

Filmele pe care le-am făcut în 
institut sint nişte eseuri cinema­
tografice, nişte filme-parabolă, 
greu de realizat, în general, 
in tr-un studio profesionist. Sint 
apte pentru a fi judecate numai 
în comparaţie cu genul scurt li­
te rar. „Năluca“, de pildă, este 
un eseu despre ororile războiu­
lui, care îşi prelungesc coşma­
rurile  in plină viaţă paşnică, 
„Manechinul nu moare nicioda­
tă “ încearcă să rezume dilema 
faustică în numai zece minute 
de proiecţie cu mijloace plasti­
ce de factură simbolică. Şi, in 
sfîrşit, „Fata morgana", un film 
tragicomic despre generaţii, 
despre aspiraţii şi Infrîngerea 
lor, despre imposibilitatea co­
m unicării in tre ele. Acum, e- 
cranizez o partitu ră  scenaristi­
că care se vrea cit mai bine 
pusă la punct asemenea unul 
mecanism de precizie cu an­
grenaj complicat.

— Cine semnează acest sce­
nariu  şi din cine va fi formată 
echipa ?

— Autorul Tudor Popescu, 
Im aginea se va datora lui N1- 
colae G irardi, decoruri Giulio 
Tincu, muzica Richard Oshani- 
tzky, costume Nelly Merola.

— Ţi-ai fixat deja distribuţia?
— Doar personajele principa­

le, din care aş prefera să-l m ăr­
turisesc num ai pe Peter Paul­
hoffer, eroul principal, un detec­
tiv  subtil, dublat de un poliglot 
şi trip lat de un sportiv complet.

— Va fi un film pe un  ecran 
la t şi color ?

— Da, plus sunet stereofonic, 
s-ar putea chema chiar o super 
producţie de spionaj.

Fldrica ICHIM

ECOURI • ECOURI
„ŢARA A BU ND ENŢEI“ se 

in titu lează  u ltim u l film  al lu i 
P ie rre  E taix , film  de m onta j 
în d răzn e ţ şi ca rica tu ra l m i­
nţind  n aiv ita tea , desp re  f r a n ­
cezii în  vacanţă .

ROMANUL Christianei Ro­
chefo rt „Stanţe pentru  Sophie“ 
a fost ecranizat de Moshe 
Mizrahi. In  atitudinea de con­
testare a femeii m oderne. 
Bernardette Lafont prim eşte 
replica lui Michel Duchaussoy.

CURD JÜRGENS joacă in ­
tr-un  film  poliţist, coproduc­
ţie  germ ano-franco-italiană, 
„Cannabis — Îngerul răului" 
realizat de P ierre Koralnlk. 
Parteneru l lu i Jürgens este ac­
torul ita lian  Gabrielle Ferzetti, 
cunoscut publicului din „A* 
Ventura" lui Antonioni.

Retrospectiva Mary Pick ford
Mary Pickford (pe num e­

le ei adevărat Gladys 
Sm ith) vedetă necon­

testată a film ului m ut ame­
rican dintre anii 1910 şi 1930, 
a anunţat, prin intermediul 
soţului ei, B iddy Rogers, că 
a autorizat proiectarea a 12 
din film ele ei, deocamdată 
doar in  citeva oraşe din 
S.U.A. şi Europa (din Franţa, 
Anglia, R.F.G. şi Iugoslavia).

Pină in prezent, renumita 
actriţă a refuzat sistematic 
să permită prezentarea peli­
culelor care г-au adus cele­
britatea şi averea tem îndu-se  
că generaţia de azi „nu le va 
înţelege, le va ridiculiza şi va 
ride in  m om ente nepotrivi­
te“

Această teamă a determ i­
nat-o, de altfel, să cumpere 
toate negativele film elor ei 
pe care le-a putut procura, 
cu intenţia de a le distruge. 
La insistenţa soţului, ea a re­
nunţat, în cele din urmă, la 
această idee şi a acceptat să 
dea citeva din film e biblio­
tecii Congresului american 
unde au fost prezentate, in

noiembrie anul trecut. Faptul 
că proiectarea lor s-a bucu­
rat de o caldă primire la Wa­
shington, atrăgind numeroşi 
admiratori ai film ului mut — 
dintre care 80 la sută sub 
virsta de 30 de ani — a deter­
minat-o pe Mary Pickford 
să autorizeze organizarea re­
trospectivelor menţionate, in 
cadrul cărora vor fi  proiectate 
citeva din marile ei succese 
ca : „Biata fetiţă bogată“ 
(turnat in 7917), „Pollyanna“ 
(1920), „Micul lord Fauntle- 
roy“ (1921)

Mary Pickford, acum in  
virsta de 77 ani, n-a mai tu r­
nat nici un film  din 1933. O- 
perată cu cîţiva ani in urmă 
de o cataractă la ochi, ea nu  
mai iese in lum e — pentru ca 
publicul să-i păstreze imagi­
nea din „anii de glorie“, a- 
firmă ea — şi îşi petrece tim ­
pul pe proprietatea sa, „Pick­
fair“, denumire combinată 
din numele ei şi al fostului 
ei soţ şi partener Douglas 
Fairbanks, cu care a îm părţit 
celebritatea ecranului de altă 
dată.

D U M IN IC A  21 M A R T IE

PR O G R A M U L  1. 9,00 M a tin e u  
p e n t r u  co p ii. 10,00 V ia ţa  s a tu lu i .
11.30 A m f ite a tru  m u z ic a l. B e la  
B a r to k .  12,00 D e  s t r a j ă  p a tr ie i .
12.30 I n  r e lu a r e  la  c e r e r e a  t e l e ­
s p e c ta to r i lo r .  M o m en te  d in  b a le ­
t u l  „R o m eo  ş l J u l le ta "  d e  P r o k o ­
fiev . 13,15 F o tb a l :  P r o g re s u l  —  
U .T .A . (D iv iz ia  n a ţ io n a lă  A). 15,00 
E m is iu n e  în  l im b a  m a g h ia ră .
16.30 S tu d io u l  „ N "  : in v i ta ţ i i  e m i­
s iu n i i :  te n is m e n ii  Io n  T ir ia c  ş i 
I i le  N ă s ta s e . 18.00 C în ta re  
p a tr ie i .  C o n c u rs  c o ra l in te r ju d e -  
ţe a n . 19,20 1001 d e  s e r i .  19,30 T e ­
le ju rn a l  20,00 50 d e  a n i  în  50 d e  
e v o c ă r i . A n u l  1927. 20,10 C în te e e  
în d ră g i te .  20,30 F ilm  a r t i s t ic :  C u  
o c h ii le g a ţi .  C o m ed ie  p o li ţ is tă  c u  
C la u d ia  C a rd in a le  şi R o ck  H u d ­
so n . P r e m ie r ă  p e  ţa r ă .  22,10 R e ­
p o r ta j  T V . F la c ă ra  t în ă r ă .  22,30 
T e le ju rn a l .  22,40 D u m in ic a  s p o r ­
tiv ă .

PR O G R A M U L  2. 20,00 R e în t î l -  
n i r e  c u  p e r s o n a je  în d r ă g i te  d e  
co p ii. 20,30 S ta g iu n e  l i r ic ă  T V . 
21,15 B u le tin  d e  ş t ir i .  21.20 C a rn e t 
b u e u re ş te a n .  21,30 A c tu a l i tă ţ i  l i ­
te r a re .  21,55 R e lu a re a  s e r ia lu lu i  
d e  s îm b ă tă  s e a ra .

L U N I 22 M A R T IE

18,00 S c e n a  ş i e c ra n u l .  18,30 I t i ­
n e r a r  fo lc lo r ic . 18,45 In  a ju n u l  
C o n g re su lu i  U n iu n ii G e n e ra le  a 
S in d ic a te lo r  d in  R o m â n ia . 19,20 
1001 d e  s e r i .  19,30 T e le ju rn a l  şl 
A g en d a  p o litic ă . 20,00 50 d e  a n i 
în  50 d e  e v o c ă r i .  A n u l 1928. 20,10 
îm p o tr iv a  în tu n e r ic u lu i  v e rd e .

F ilm  d o c u m e n ta r  ( re lu a re ) .  21,30 
S te a u a  f ă r ă  n u m e . M u zică  u şo a ­
ră .  22,30 T e le ju rn a l .  22,40 T e le - 
s p o r t .

M A R T I 23 M A R T IE
10,00-11,00 T e le şco a lă . 18,00 —

A te n e u  —  e m is iu n e  d e  a c tu a l i ­
t a t e  m u z ic a lă .  18,30 T o a te  p în z e le  
s u s .  19,00 R e f le c to r .  19.20 1001 d e  
s e r i .  19,30 T e le ju rn a l .  20,00 50 d e  
a n i  în  50 d e  e v o c ă r i .  A n u l 1929. 
20,10 P a r t id - c o n ş t i ln ţă  t r e a z ă .  E - 
m is iu n e  d e  c în te c e  p o p u la re  c u  
te m a t ic ă  s o c ia lă  Şl c în te c e  m u n ­
c ito re ş t i .  20,30 S e a r ă  d e  t e a t r u :  
„ A p u s  d e  s o a re "  d e  B a r b u  Ş te - 
f ă n e s c u -D e la v ra n c e a .  21,30 C on­
t r a s te .  E m is iu n e  m u z ic a l- c o re g ra -  
f ic ă .  22,00 D e s tin e  p a ra le le .  22,20 
T e le ju r n a l .  22,35 S p o r t .

M IE R C U R I 24 M A R T IE
18,30 E co n o m ie , ş t i in ţă ,  c o n d u ­

c e re .  19,20 1001 d e  s e r i.  19,30 T e ­
le ju r n a l .  20,00 50 d e  a n i în  50 d e  
e v o c ă r i .  A n u l 1930. 20,10 T e le -  
c in e m a te c a :  V iv a  Z a p a ta  e u  M a r­
lo n  B ra n d o  şi A n th o n y  Q u in n . 
22.05 P o ş ta  T V  d e  Io n  B u c h e ru . 
22,15 C o m u n a  d in  P a r is  —  1871.
„ P a r is  — c în d  se  coc  c ire şe le " . 
F ilm  r e a l iz a t  d e  s tu d io u r i le  de  
te le v iz iu n e  f r a n c e z e . 22,50 T e le ­
ju r n a l .

J O I  25 M A R T IE
PR O G R A M U L  1. 18,00 E m is iu n e  

în  l im b a  m a g h ia ră .  18,30 L a  v o ­
la n .  18,50 M u lt e  d u lc e  ş l f r u m o a ­
să . 19,20 1001 d e  s e r i .  19,30 T e le ­
ju r n a l .  20,00 I s to r ie  v ie . 20,50 P la ­
n e t a  s e  g ră b e ş te .  21,25 C în te ce

în d ră g i te .  21,45 T e le g lo b . C ă lă ­
to r in d  p r in  U .R .S .S . 22,10 T e le ­
ju r n a l .  22,20 F o tb a l:  L e g ia  V a rşo ­
v ia  — A tle tic a  M a d r id  ( r e p r iz a  a 
I l - a .  C u p a  c a m p io n ilo r  e u ro p e n i 
— T ra n s m is iu n e  în r e g i s t r a t ă  de  
la  V a rşo v ia ) .

P R O G R A M U L  2. 20,00 C o n c e r t  
e x t r a o r d in a r  a l  o r c h e s tr e i  s im fo ­
n ic e  a  R a d io te le v iz iu n ii .  20,50 U - 
n iv e r s  X X . M e te o ro lo g ia , s a te l i ţ i  
şl c a lc u la to a re .  21.25 B u le t in  de 
ş t i r i .  S p o r t. 21,35 I s to r ia  f i lm u lu i.  
F ilm u l m u t :  o  a r tă  d e s ă v îr ş i tă .

V IN E R I 28 M A R T IE
17,00 T e le şco a lă - 18,00 C ă m in u l. 

18,50 L u m e a  c o p iilo r . P a ra d a  m i­
c ilo r  In te rp r e ţ i .  19,20 1001 d e  s e r i.  
19 30 T e le ju rn a l .  20,00 50 d e  a n i  în  
50 d e  e v o c ă r i . A n u l 1932. 20,10 F il­
m u l a r t i s t ic  ro m â n e s c : D oi b ă r ­
b a ţ i  p e n t r u  o  m o a r te .  21,30 M ai 
a v e ţ i  o în t r e b a r e  7 P u te m  in te r ­
v e n i p e n t r u  c o r e c ta r e a  u n o r  d e ­
fe c te  fiz ic e  a p ă r u te  î n  u rm a  u n e i 
b o li, a  u n u i  a c c id e n t  sau  c h ia r  
în n ă s c u te  ? 22,35 M u z ic ă  u ş o a r ă  
i n te r p r e ta tă  d e  E v a  P ila ro v a . 
22,45 T e le ju rn a l .

S lM B A T A  27 M A R T IE
P R O G R A M U L  1. 17,00 E m is iu n e  

în  l im b a  g e rm a n ă . 18,15 B u n ă  
s e a ra ,  f e te  ! B u n ă  s e a ra ,  b ă ie ţ i  !
19.20 1001 d e  s e r i .  19,30 T e le ju rn a l .
19.50 50 d e  a n i  în  50 d e  e v o c ă r i .  
A n u l 1933. 20,00 T e le -e n c ic lo p e d ia .
20.50 R e f re n e  f ă ră  v î r s tă .  S u c c ese  
d e  ie r i  şi d e  a s tă z i  a le  m u z ic ii 
u ş o a re  d e  la  no i ş i d e  p r e tu t in ­
d e n i. 21,20 F ilm  s e r ia l :  In c o ru p ­
t ib il i i .  T re i  m ii  d e  s u sp e c ţi.  22,10 
R o m a n ţe  şi c în te c e  d e  p e tre c e re .  
22,45 T e le ju rn a l  şi s p o r t .

PR O G R A M U L  2. 20,00 F ilm  a r ­
t i s t ic .  J a n e  E y re . 21,35 C ln ta re  
p a tr ie i  şi p a r t id u lu i .  21,45 B u le tin  
d e  ş t i r i  şi s p o r t .  21,55 R o m a n ţe  
p e  v e r s u r i  d e  V ic to r  E f tim iu .
22.20 F ilm  s e r ia l :  A g h io ta n tu l  e x ­
c e le n ţe i  s a le  (V III).

ULTIMUL film al lui Michel 
Audiard l-a dezamăgit pe ad ­
m iratorii săi entuziaşti. „Stri­
gătul corm oranului“ pare un 
film făcut de un umorist care 
se priveşte.

UN FILM de umor an tirăz­
boinic este considerată pelicu­
la  lui Brian G. Hutton „Aur 
pentru cel bravi".

„CATCH 22“ — de M ike 
N icholas este încă  un  film  de 
război ce descoperă v irtu ţile  
ab su rde  ale acestu ia, avîndu-1 
pe O rson W elles ca p ro tago­
nist.

GEORGES GERET, actor cu o 
solidă reputaţie in teatru dar bi­
necunoscut şi dincolo de rampă 
datorită unor filme dintre care 
publicul nostru a avut prilejul 
să vadă „Week-end la Zuydcoo- 
te" de Henri Verneuil, interpre­
tează un nou rol intr-un film 
francez de Jean Dewever avlnd 
ca parteneră pe Sylva Koscina. 
Titlul filmului: „Cesar Grand- 
blaise“. Este suita aventurilor 
surprinzătoare ale unui om din­
tr-un sat.

„DORIM SĂ RIDICĂM 
ĂCTUĂU SmilME IA
ca mm mu m u

Convorbire cu actriţa Bisztrai MARIA,

directoarea Teatrului Maghiar de Stat din Cluj —

N u am rămas deloc surprins 
atunci, cînd la capătul f i ­
rului telefonic, directoarea 

Teatrului Maghiar de Stat din 
Cluj — tovarăşa BISZTRAI 
M AR IA , actriţă a aceluiaşi tea­
tru, ne-a rugat să fim  punctu­
ali la întrevederea fixată. Am  
respectat întocmai această ce­
rinţă şi iată-ne in cabina inter­
locutoarei noastre.

...După cum  ştiţi, ne spune 
domnia-sa, abia de citeva zile 
ne-am  intors dintr-un turneu 
bueureştean şi avem  atita trea­
bă, incit abia ne mai vedem  
capul.

— Ne vorbeşte directoarea 
sau ac triţa  ?

— Amîndouă.
— Ce v -a  im presionat mai 

m ult la Bucureşti ?
— Publicul. Da, acest public 

cald, exigent, entuziast. Nu 
exagerez cu nim ic dacă mărtu­
risesc că zilele turneului au 
constituit, pentru m ine una din 
perioadele cele mai fericite din 
viaţa mea.

— Conduceţi un teatru  care 
se apropie de venerabila vîrstă 
de două secole, mai exact 179 
de ani. Cum vi se pare. Greu, 
uşor 7

A tît de greu incit de-a 
dreptul mă pasionează.

■ Cunoaştem că în actuala

stagiune, din iniţiativa dum nea­
voastră, s-a încercat şi s-a reu ­
şit o fructuoasă colaborare cu 
Naţionalul clujean.

— Vă referiţi la regizorul 
Vtad Mugur care a pus in  sce­
nă spectacolele şi la actriţa 
Silvia Ghelan — „Olga“ din 
„Trei surori“.

Exact.
— Atunci notaţi, gindurile 

mele : colegi minunaţi, modeşti, 
o adevărată pildă de conduită. 
Ne-a bucurat enorm posibilita­
tea de a împărţi din succesele 
noastre cu colegii de la „Naţio­
nal“.

— Ce veţi mai oferi in actu­
ala stagiune publicului clu­
jean ?

Potrivit repertoriu lu i: 
„Bank-Ban“, „Totul in grădi­
nă“ de E. Albee, „Maimuţa 
plingătoare“ a scriitorului clu­
jean Balint Tibor, „Puricele in 
ureche“ şi „A 12-a noapte" de
W. Shakespeare.

— Cel mai apropiat ţel ?
— Să ridicăm actuala stagiu­

ne la cel mai înalt nivel. De 
altfel, acest ţel stă scris şi in 
angajamentele luate de colecti­
vul nostru în cinstea sărbători­
rii semicentenarului partidului.

Al. KISS

La la ş i: BALETUL 
„ROMEO Şl JULIETA“
Interviu cu coregrafa Mihaela ATANASIU

Opera de S tat din Iaşi p re­
zintă în curînd prima 
prem ieră a anului 1971, 

baletul „Romeo şi Ju lie ta“ de 
S. Prokofiev, în tr-o  nouă ver­
siune scenică contemporană.

Ne-am adresat regizoarei-co- 
regrafe MIHAELA ATANASIU, 
întrebînd-o de ce a ales această 
lucrare.

— Sint mai m ulte m otive care 
m-au dus către „Romeo şi Julie- 
ta". In prim ul rind, simţeam ne­
voia să realizez un imens cint 
de dragoste. Apoi, un Shake- 
speare-balet. Apoi, curiozitatea 
in faţa incompatibilităţii — de 
fapt, nici nu ştiu dacă incompa­
tibilitatea dintre perenitatea le­
gendei lui Romeo şi a Julietei şi 
perisabiul în care cădea fiecare 
transpunere scenică, fie teatru, 
fie  balet, cu citeva rare excepţii. 
Cit despre Zeftrelli...

Apoi Mihaela Atanasiu ne-a 
vorbit despre concepţia, despre 
felul în  care a fost gîndit şi 
conceput spectacolul...

— Sigur că în spectacolul nos­
tru, ne spune interlocutoarea, 
„Romeo şi Julieta“ rămine de 
fapt ceea ce este : o mare po­
veste de iubire care insă, nu a- 
parţine în exclusivitate eroilor 
lui Shakespeare, ci cuprinde în 
torentul ei tot ce este om, viaţă, 
suflet. Iubirea dă viaţă specta­
colului, iar ura care declanşează 
de fapt conflictul, drama, moar­
tea, le este aproape străină ori- 
cit ar suna aceasta de parado­
xal.

Încerc să subliniez ideea de 
com plexitate, de orizont inima­
ginabil şi de posibilitate in fin i­
tă a artei dansului şi cu intro­
ducerea unor tex te  din piesă şi 
din sonetele lui Shakespeare. 
Vreau, de asemenea, ca, in fina­

lul spectacolului, Romeo şi Ju- 
lieta să trăiască peste moarte.

Am întrebat-o apoi pe coregra­
fă cum aplică la acest balet, so­
cotit clasic, principiile sale de 
coregrafie contemporană.

— Acest balet nu este clasic 
decît în măsura in care legenda 
este ea insăşi clasică. Intîlnirea 
dintre Shakespeare şi Prokofiev 
a dat naştere unui spectacol cla­
sic pentru secolul nostru. A m  
eliminat detaliul anecdotic, 
pantomima dansată, incercind să 
esenţializez concepţia spectaco­
lului in noi dim ensiuni conforme 
suflului epocii noastre.

In continuare, Mihaela A tana­
siu ne-a vorbit despre proble­
mele puse colectivului de balet 
al Operei de S tat din laşi :

— Este vorba nu numai de re­
zolvarea coregrafică ci de m ul­
tă concentrare, de actorie. Con­
sumul psihic şi nervos cu care 
balerinii ieşeni se dăruie muncii 
lor, înţelegerea pe care m i-o a- 
rată, m -au făcut să-i iubesc şi 
eu mi-am născut spectacolul din 
sufletele lor. Natalia Vronski- 
Gaşler, Ion Russu, Ana Bora, Ion 
Băitănciuc, Gh. Stanciu, Paul 
Robert şi toţi ceilalţi dansatori 
sint deopotrivă, componenţi p r in ­
cipali ai spectacolului. îm preună  
cu scenograful George Doroşen- 
co şi dirijorul Traian Mihăilescu 
aşteptăm pe spectatorii ieşeni in 
seara de duminică 21 martie.

La sfîrşitul convorbirii noastre, 
n-am  putut evita obişnuita în­
trebare asupra proiectelor sale. 
Mihaela Atanasiu mi-a răspuns 
că nu se poate gîndi acum la ni­
mic altceva decît la spectacolul 
la care lucrează acum.

Doina MOGA

Un spectacol pe sâptâmînâ

„ F R E D D  Y“  -  (Teatrul Giuleşti)
P entru  a doua oară 

in tr-un  răstim p 
relativ  scurt, 

Teatrul Giuleşti ne 
invită să trecem po­
dul G rant spre a ve­
dea o comedie poliţis­
tă de Robert Thomas. 
Predilecţia pentru  a- 
cest autor se explică 
prin succesul de public 
înregistrat cu cîţiva ani 
în  urm ă iar publicul 
însuşi a re  un argum ent 
de fier : vrea să rîdă, 
aşa că, pentru două 
ceasuri de amuzament, 
trece peste necazurile 
unei lungi călătorii cu 
tram vaiul, autobuzul 
sau troleibuzul spre a 
vedea o piesă poliţis­
tă, care mai este, pe 
deasupra, şi comedie.

Cei care s-au distrat 
copios la „M artorii ce

de Al. CORNESCU

suprim ă“ a aceluiaşi 
autor, prezentată cu 
cîţiva ani in urm ă, nu 
vor avea motive să se 
plîngă nici de astă da­
tă, deşi piesa este mai 
subţire, cu unele inten­
ţii de m elodram ă in 
final, dictate, probabil, 
de faptul că acţiunea 
se petrece in tr-un circ. 
Circ. clovni, acrobaţi, 
mamă decedată, tatăl 
care ţine loc şi de 
mamă, partenerul de a- 
renă care se sacrifică 
de dragul fiului celui­
lalt, mă rog. tot tacî- 
mul binecunoscut... Pe 
acest fundal se desfă­
şoară comedia poliţistă, 
despre care nu vom 
spune însă nimic spre

a nu lăm uri dinainte 
misterul.

Nu e greu de presu­
pus ce s-ar fi ales din 
această piesă dacă ea 
n-ar fi fost aşezată de 
către regizoarea Geta 
Vlad pe umerii solizi 
ai unor actori ca Şt. 
M ihăilescu-Brăila şi 
Corado Negreanu, care 
scot efecte comice pînă 
şi din situaţiile cele 
mai nesem nificative şi 
care completează rolu­
rile cu ceea ce le este 
propriu numai lor şi nu 
poate fi scris de nici 
un dram aturg. De ace­
ea, reuşita spectacolu­
lui trebuie văzută mai 
puţin în  valoarea in­
trinsecă a  piesei, cit

în jocul acestor doi 
admirabili in terpreţi.

In rest, regizoarea a 
lucrat cu migală at­
mosfera culiselor unui 
circ, a dozat cu meşte­
şug momentele de mis­
ter şi cele de comedie, 
realizînd o reprezen­
taţie în tru  totul agrea­
bilă, din care se mai 
reţin, în mod deosebit, 
prezenţele reuşite ale 
lui Traian Dănceanu, 
Dorina Lazăr şi Dan 
Tufaru, ceilalţi in ter­
preţi, indiferent de 
mărim ea rolurilor, 
m enţmîndu-se în lim i­
tele unei mediocrităţi 
nesuoărătoare.

Aşadar, un specta­
col deconectant, care, 
judecind după afluenţa 
de la prim ele rep re­
zentaţii, nu lasă indi­
ferent publicul bucu- 
reştean.


